
 

 

 

 

Weekend Mass Schedule 

Saturday Vigil: 5:00pm English 

Saturday Vigil: 7:00pm Spanish 

Sunday English: 8:00am, 10:00am  
Sunday Spanish: 12:00pm, 2:30pm  
Filipino 2nd Sunday: 4:30pm  

Weekday Mass Schedule 

1st Saturday  of  the Month 8:00am   
Monday - Friday:  8:00am  English  
Tuesday-Friday:  6:30pm Spanish 

Confessions (English & Spanish) 
Tuesday- Friday: 8:45am-9:30am 

Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm 

Saturday: 4:00pm –4:45pm 

1st. Friday of the Month 7:30pm-8:30pm 

Adoration 

Thursday: 8:45am - 6:15pm 

Benediction: 6:15pm 

 

Nocturnal Adoration  
1st Friday of the Month  7:30pm—7:45 am 

 

Parish OȂice Hours 

Monday: Closed 

Tuesday –Friday: 9:00am-5:30pm  
(Closed for Lunch: 1:00pm-2:00pm) 

 

Faith Formation OȂice Hours 

Monday-Closed 

Tues/Wed/Thur-12:30pm-5:30pm 

Friday-9:00pm-1:00pm 

School OȂice Hours 

Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm 

Room Reservations 

hallreservations@sjvparish.com 

F E B R U A R Y  0 1 ,  2 0 2 6    

Download Now 

Text APP to 88202 

 10497 Coloma Road, Rancho Cordova, CA 95670    

St. John Vianney Parish 
F r a n c i s c a n s  o f   M a r y 

www.facebook.com/ 
sjvparishranchocordova 

PARISH MISSION STATEMENT 

Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others  
become disciples, and work to renew our culture. 

 

OUR VISION 

That all who experience St. John Vianney Parish  
in any way, find Christ irresistible. 
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    Word of Life                       Palabra de Vida 
 Domingo IV: La alegría cristiana 

 

 

“Dichosos los que lloran porque ellos serán conso-
lados” (Mt 5, 5)  
  

 El relato de las bienaventuranzas es consi-
derado como el proyecto moral del cristianismo. 
Aunque éste se resume en un único mandamien-
to, tal y como enseñó Cristo en la Última Cena, el 
mandamiento del amor, se desglosa en un nuevo 
y original tipo de mandamientos. Ya no se trata 
de no hacer el mal, sino sobre todo de hacer el 
bien. Y para hacer el bien tenemos que ser gene-
rosos con nuestro dinero, lo cual nos hace un po-
co más pobres a la par que hace a los que ayuda-
mos un poco menos pobres. Para hacer el bien 
tenemos que cumplir con nuestras obligaciones, 
aunque eso nos suponga derramar alguna lágri-
ma. Para hacer el bien tenemos que defender la 
causa de la justicia y, como consecuencia, estar al 
lado de los que sufren las injusticias, aunque nos 
incluyan a nosotros entre los perseguidos. Para 
hacer el bien debemos trabajar por la paz, quitan-
do hierro a las situaciones de violencia, aunque 
eso nos complique la vida y corramos el riesgo de 
que nos ataquen las dos partes en conflicto. Para 
hacer el bien tenemos que perdonar, incluso aun-
que no recibamos de la otra parte un trato seme-
jante. 
 

 Hay que intentar practicar todas las biena-
venturanzas, pero, al menos, convendría por em-
pezar por una – por la que sea más fácil para uno 
mismo- y especializarse en ella, sin que eso su-
ponga olvidar las demás. Sé pacífico. Sé genero-
so. Sé humilde. Sé prudente. Sé casto. Sé honra-
do. Y serás feliz, como promete Cristo. 
 

 

 

 

 

Propósito:  
Elige la virtud que te resulte más sencilla. Vívela a 
fondo. Conviértete en un especialista de ella. Y 
luego ve a por otra.  
 

 

 

 

 

4th Sunday in Ordinary Time: Christian Joy  
 

 

“Blessed are they who mourn, for they will be com-
forted." (Mt 5: 4)  
 

 

 The account of the beatitudes is considered 
as the moral project of Christianity. Although it is 
summed up in a single commandment, just as 
Christ taught at the Last Supper, the command-
ment of love, a new and original kind of command-
ment. It is no longer a matter of not doing evil, but, 
above all, of doing good. And to do good, we must 
be generous with our money, which makes us a lit-
tle poorer as it makes those we help a little less 
poor. To do good, we must fulfill our obligations, 
even if this entails shedding some tears. To do 
good, we must defend the cause of justice, and as a 
result, be on the side of those who suȂer injustices, 
even if we are included among those who are per-
secuted for doing so. To do good, we must work for 
peace, by eliminating tension from violent situa-
tions, even though this might make life diȂicult for 
us and we run the risk of being attacked by the two 
parties in conflict. To do good, we must forgive 
even if it is not reciprocated.            
 

 

 We have to try to practice all the beatitudes, 
but at least, we should begin with one, the one that 
is easiest for us to practice, and become a special-
ist in it, without ignoring the others. Be peaceful. 
Be generous. Be humble. Be chaste. Be honest. And 
we will be happy, as Christ promises.  
          
 

 

 

ASPIRATIONS:           
Choose the virtue that is easiest for you to practice. 
Live it to the fullest. Become a specialist in it. And 
then, choose another one.             
 

 

 

 Fr. Santiago Martin, FM 

Founder & President of the Franciscans of Mary 

P. Santiago Martín, FM 

Fundador & Presidente de los Franciscanos de María  
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Mass Intentions 

916-362-1385  |  www.sjvparish.com 
Parish.oȂice@sjvparish.com | oȂice@sjvparish.com 

 

 

Rev. Antonio Gutiérrez, FM    Pastor 

Rev. Brandon Meza, FM            Parochial Vicar     
Mr. Daniel Rangel                        Deacon/Active     916-501-9316 

Jazmin Ortiz                                   OȂice Manager    Ext. 4                                                         
Genoveva Castro          OȂice Assistant    Ext. 3 

Paolo Reali                                      Maintenance        916-216-1541 

Leomi Ebalobo                              Faith Formation  916-369-8669 

 

Meetings with Fr. Antonio or Fr. Brandon are 
available by appointment only. Please contact the 

parish oȂice to schedule a suitable time.  

 

 

Caring Connections 

 

 

  

Saturday 5:00pm 

I.M. 
Charles Kairous   † 

Marcelino Ragadio Sr.   † 

 7:00pm Maria del Pilar Moreno   †   
Emilia Muñoz   † 

Sunday 8:00am Nancy Zingal   Sp. Intention  
Walter Cempura   † 

 10:00am 

I.M. 
Charles Kairouz   † 

Kathy De Lucchi   † 

 12:00pm 

I.M. 
All Souls in Purgatory 

 2:30pm Anziel & Misrraim and the Youth Sp. 
Intention 

All Souls in Purgatory 

Monday 

 

8:00am 

 

Victorino Camunias   † 

Demosthenes Catubig   † 

Tuesday 8:00am 

 

Mary & Elizabeth Lubecki Sp. Intention  
Margaret Ryken  † 

 6:30pm 

 

Emilia Muñoz  † 

Wednesday 

 

8:00am 

 

 

Lubecki  Family   † 

Sabastain Coutinho   Sp. Intention  

 6:30pm 

 

Emilia Muñoz  † 

Thursday 

 

8:00am 

 

Lauro Bernardo   † 

Pereira Family   † 

 6:30pm Emilia Muñoz   † 

Friday 

 

8:00am 

 

Maria Magdala Hue   † 

Adrianne A. Chua   † 

 6:30pm 

 

Emilia Muñoz  † 

January 31—February 07, 2026 

Note: I.M.— Incensing at Mass 

 

 

 

Collections Jan 25 Amount  YTD Amount 

OȂertory $12,630.76 $393,023.13 

Building Fund $147.00 $24,874.00 

Total $12,777.76 $417,897.37 

 

Please, pray for those who have died  † 

Viccel Belen, Antonio Butuyan, Maria Gutierrez, Teresa Berbera, 
Jose Silva, Carlos Oliva, Mark Meraji, Padro Gamez, Jose Maximo, 
Benjamin Alamon, Lee Mcbride, Dora Villarta, Francisco Sarabia, 
Rodolfo y Pedro Basilio, Ramon Camacho, Adrienne Chua, Jesus & 
Julia Martinez, Tersa Berbera, Bing Sosmena. 

Please, pray for the sick 

Sabestain Coutinho, Lina Gorospe, Hugo Armando, Carol Meraji, 
Farookh Meraji, Diva Silva, Eloisa Sargent, Zyaire King, Larry Oxley, 
Mario Cedeño, Santos Alejo, Cristian Sotelo, Armando Barron,. 

Sick Visit Request Last Rites Request 

If your loved one is in their 
final moments, we invite you 
to request spiritual support 
through presence and prayer 
— an act of 
love and faith. 
Scan the QR 
code to re-
quest assis-
tance or call 

Illness can weigh heavily on 
the body and soul. The grace 
of the Sacraments brings 
healing, peace, and strength. 
Scan the QR 
code to re-
quest a visit 
from a Priest 
or call the 
oȂice. 

House Blessing Request 

Invite God’s peace and pro-
tection into your household. 
 

Scan the QR 
code to 
schedule a 
blessing for 
your home. 

Stewardship Report 

Parish Directory 

Your generous donations help 
support the mission and min-
istries of our 
parish. 
Thank you 
for being a 
vital part of 
our faith 
community  

Online Giving 
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SJV School 

Meeting with Parents 

     English-Tuesday 02/03/2026 7:10PM 

     Spanish-Wednesday 02/04/2026 7:10PM  
 

Marriage Enrichment Retreat (English Only) 

 Saturday, 02/07/2026 1:00PM-7:00PM 

 

 

 

 

 

Pre-Baptism Class:  
English-Sunday 02/22/2026 11:30AM-2:30PM 

Baptism: 

English | Saturday  | 02.07.2026 | 10:00am 

 

 

 

Faith Formation | Baptism Office: 

Leomi Ebalobo: 916-369-8669 

faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com 

Oƙice Hours: Tue/Wed/Thurs 12:30pm-5:30pm 

Friday: 9:00am-1:00pm 

Monday: Closed 

 

Reunión con los padres 

     Inglés: martes 02/03/2026 a las 7:10PM 

     Español: miércoles 02/04/2026 a las 7:10 pm  
 

Retiro para el enriquecimiento matrimonial (solo en inglés) 

Sábado, 2 de febrero de 2026, de 1:00PM-7:00PM  
 

 

 

 

 

 

Clase Pre-bautismal 
Español-Domingo 2/8/2026 9:00AM-2:00PM 

Bautizos: 

Español | Sábado  | 02.21.2026 | 10:00am 

 

 

 

 

Oficina de Catequesis | Bautismo: 

Leomi Ebalobo: 916-369-8669 

faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com 

Horario de oficina: Mar/Mier/Jueves 12:30pm-5:30pm 

Viernes 9:00am-1:00pm 

Lunes: Cerrado 

                        Baptism                          |                    Bautizos 

                         

 

School OȂice   916-363-4610 

Hugo Munoz                            Principal 
Susan Chargulaf Vice Principal  Ext. 113 

Sandra Canenguez Admin. Assistant               Ext. 102  

 

Call the school oȂice for a personalized school 
tour to learn more at (916) 363-4610!  

Faith Formation                Catequesis 



5 

Parish Ministries 
SACRAMENTS PREPARATION 
 
Baptism and Preparation classes:  Leomi Ebalobo 916-369-8669 

baptisms@sjvparish.com  
Faith Formation (English/Español): Leomi Ebalobo 916-369-8669                                  
faithformation@sjvparish.com  
Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,   
CGS@sjvparish.com  
FOCCUS: George Thalarson mpfoccus@sjvparish.com  
OCIA:  Dr. Philip Eulie  415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com 

RICA:  Luz Smith , oica@sjvparish.com 

 

 

MINISTRIES 
Bible Study:  Kye Marx kjmarx90@gmail.com   
Custodians of the Eucharist/ Nocturnal Adoration 

Custodios del Santísimo/ Adoración Nocturna 

Coordinators:  Julie Kim, 626-224-2732, juliefkim@hotmail.com 

Gudelia Castillo, 916-425-5372, sitioweb@sjvparish.com 

Caring Connections:  Linda Morales 
caringconnections@sjvparish.com 

Catholic Daughters of the Americas: Alberta PfaȂ   
916-361-9223.  Funeral Luncheon:  Please Call 
Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are 
welcome. Contact: Gena Carlisle  clow@sjvparish.com 

Couples for Christ: Leomi & Ed Ebalobo 
couplesforchrist@sjvparish.com 

Eucharistic/Sick/Homebound Ministry: Monica Ibanez Flores 
EMHC@sjvparish.com 

Filipino-American Apostolate (FAA): Chester  Palonpon 

faa@sjvparish.com 

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their 
families. Samantha Clark  gabrielproject@sjvparish.com  
Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Roy Carlisle  
koc5322@sjvparish.com 

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Deacon Daniel  
Koc18076@sjvparish.com For more info, go to www.ranchoknights.com 

Martha and Mary Ministry:  Gentle Touch Church cleaning: Connie 
Lagerstrom lagerlloydandcon@att.net       
Mr. & Mrs. Club: Jon & Sherry Dunn, solodmom@aol.com. 
Music Ministry: English, Rouselle Ekwall  music2@sjvparish.com   
Spanish,  Guadalupe Rangel musica@sjvparish.com   
Esteban Tellez sjv-coro@sjvparish.com   
Rosa Duenas rosa.guillermina.duenas@gmail.com  
Ministerio de Ujieres: Isabel Hernandez, 
emilyespinoza2008@gmail.com 

Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431 

carrie@ranchocordovafoodlocker.org  
St. Vincent de Paul: Rosa Duenas  916-469-1975, 
sjvconference@gmail.com 

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb  916-363-4570 

Youth Ministry: Martin Wong  youthministry@sjvparish.com 

Website Contact: Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com   
Ministerio Cristo Vocacional  e Imágenes de la Virgen de Gpe. Y 
del Sagrado Corazón de Jesús: Rene Rocha rener9477 
@gmail.com  Amparo Luna, lunaamparo77@gmail.com 

Ministries Spotlight 
 

 

 

MASS OF REPARATIONS AT THE  
CATHEDRAL 
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Parish Announcements |   Anuncios Parroquiales     

SEGUNDA COLECTA 

Feb 1: La escuela de SJV 

UPCOMING SECOND COLLECTIONS 

February 1:  SJV School  

ANNUAL MEN’S RETREAT 

Join the Saint John Vianney’s group, at the Christ the King Re-
treat Center in Citrus Heights, Ca.  The men's weekend is Feb-
ruary 27-March 1, 2026.  This years theme is “Listen Jesus Is 
Calling-a Pilgrimage of Our Hearts”  Call the Retreat Center 916
-725-4720 Ext.302 or facilitator Mark Raus 916-715-0326 with 
any questions.   

ON-SITE LIVE SCAN SESSION 

Date:  Feb. 13  
Time:  5:00pm - 7:00pm  
Location:  Fireside Room  
An on-site Live Scan fingerprinting session will be available. 
ease take advantage of this opportunity. 

FUNDAMENTOS CATEQUÉTICOS 

Feb. 2, 2026. se ofrecerán en nuestra parroquia. Este curso es 
para toda persona que desee comprender los fundamentos 
de la fe cristiana y cómo transmitirla a otros.  Para más infor-
mación comuniquese con: Veronica Zeller  916-761-4957 

SESIÓN DE LIVE SCAN EN SJV 

Fecha: 13 de febrero 

Hora: 5:00p.m. – 7:00p.m. 
Lugar: Salón Fireside  
Habrá una sesión de toma de huellas digitales (Live Scan) en 
SJV. Aproveche esta oportunidad. 

LITURGY MEETING 

Monday, February 2nd |  Fireside Room | 5:30pm 

We look forward to your presence, and thank you for 
your continued commitment and support.  

CONTRIBUTION STATEMENTS 

Please note that 2025 Contribution Statements will be ready 
for pick-up in the oȂice starting February 1, 2026.  

REUNIÓN DEL COMIT É DE LITURGIA 

Lunes, 2 de Feb | Sala Fireside | 5:30 p.m. 
Esperamos contar con su presencia y le agradecemos su 
continuo compromiso y apoyo. 

Renewal of Vows and Taking of Habit Ceremony  
Happening this weekend! Please see page 5 for more in-
formation. 

Renovación de Votos y Toma de Hábito 

Esta Semana! Por favor, vea la página 5 para más infor-
mación.  

ESTADOS DE CONTRIBUCIONES  
Tenga en cuenta que los Estados de Contribuciones del 2025 
estarán listos para recogerse en la oficina a partir del 1 de fe-
brero de 2026.  

TALLERES DE ORACIÓN Y VIDA 

 Feb. 2, 2026 En el salón Southwest 

15 sesiones, 1 sesión por semana en el salón Southwest 

Ven y aprende a relacionarte con Jesucristo por medio de la 
oración e iras sanando heridas, ansiedad, traumas, tristezas 
y angustias y rencores y camina de la mano de Jesus a una 
vida de oración llena de paz y amor de Cristo. 
Para más información comuníquese con Silvia Sotelo 916-

968-4050 

BLESSING OF THROATS 

The Blessing of throats for the Feast of Saint Blaise will occur 
on Tuesday, February 3, 2026 at the 8AM Mass.  BENDICIÓN DE GARGANTAS 

La bendición de gargantas con motivo de la fiesta de San Blas 
se llevará a cabo el martes 3 de febrero del 2026 durante las 
Misas de las 8:00am y 6:30pm. 

Nocturnal Adoration This Week 

Adoración Nocturna Esta Semana 

 

FRIDAY, FEBRUARY  6th  
7:30pm Friday —7:45am Saturday 

 

Adorers are needed throughout the night 
to ensure  our Lord is never leȅ alone in 
the Blessed Sacrament.  
 

Se necesitan adoradores durante toda la noche para 
asegurar que Nuestro Señor nunca esté solo en el Santísi-
mo Sacramento.   

STEUBENVILLE YOUTH CONFERENCE 2026 

 

Youth Ministry is gathering participants for 
the Steubenville Youth Conference in San 
Diego from July 31 to August 4! Current 8th 
grade students to high school seniors are 
invited to this transformative Eucharistic 
encounter.   
                   Scan me for more information → 

Conferencia Juvenil de Steubenville 2026  
 

¡El Ministerio Juvenil está reuniendo partici-
pantes para la Conferencia Juvenil de 
Steubenville en San Diego, del 31 de julio al 
4 de agosto! Se invita a participar a estu-
diantes desde octavo grado hasta el último 
año de secundaria en este encuentro euca-
rístico transformador.  
           Escanéame para más  información → 
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Ads will be placed here.  No content may go here. 
Please remove before uploading to LPi Express. 

PARISHIONERS REGISTRATION 

Registration: New member forms are at church entrances or 
online at sjvparish.com.  Updates: Let us know if your address, 
phone, email, or marital status has changed. Moving: Contact the 
Parish OȂice to be removed from our mailing list.  

Sunday Bulletin Date    Deadline for Article Submission  
(No later than 12NOON) 

Feb      15,  2026                Jan      02, 2026 

Feb      22,  2026                Feb      09, 2026 

Mar      01,  2026                Feb      16, 2026 

 FREE TAX PREPARATION BY AARP TAX-AIDE VOLUNTEERS 

 

Location: Fireside Room 

St. John Vianney Church 

10497 Coloma Rd,  
Rancho Cordova, CA 95670 

Start Date: February 2nd, 2026 

End Date: April 13, 2026 

 

AARP Tax-Aide volunteers will be available to prepare and 
electronically file income tax returns, free of charge, with a 
focus on taxpayers who are 50 and over or people with low to 
moderate income. Appointments are held on Mondays and 
Wednesdays starting on February 2nd and ending on April 13, 
2026 between the hours of 10:00 AM and 2:00 PM. Appoint-
ments are made  either by calling 916-304-2960 and leaving a 
voice message or you can use the link http://tinyurl.com/sjv-

parish or click on the QR code below and make your appoint-
ment on line. You may also visit the Fireside Room at St. John 
Vianney on Mondays and Wednesdays on or aȅer February 
2nds,2026 to ask for appointment. No walk-ins are permitted. 
Only a limited number of appointments are available, and eve-
ryone interested is encouraged to make an appointment as 
soon as possible. 
 

 

Scan the following QR Code on your 
cell phone to make appointment 

 

		  For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. John Vianney Rancho Cordova, CA	 B 4C 05-1759
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California

CatholicMatch.com/CA

 

IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
$1995

/mo.

As Low As

4 Ambulance/Police  

4 Family/Friends 

4 GPS & Fall Alert md-medalert.com800.808.9294

CALL NOW!

LET’S GROW YOUR BUSINESS
 

Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662

Elva Wallace 

Owner/Buyer

Mon-Sat 

10:30-5pm

Women’s Clothing

5263 Sunrise Blvd. • Fair Oaks, CA

(916) 967-2467

WILLS • TRUSTS • PROBATE

S. Susan King, Esq.
Certified Legal Specialist

by the State Bar of California

(916) 794-3003
sking@sacbusinesslaw.com

Complimentary Consultation

S. King Law, PC
7801 Folsom Blvd., Suite 109 • Sacramento

FD2263


